185 — 


Verordnungsblatt 


des Beneralgouverneurs 
für die befetten polniſchen Gebiete 
Zeil I 


Dziennik rozporzadzen 


Generalpego Gubernatora dla okupowanych polskich obszarou 
| Czesc 


1940 


Tag 


Dien 


Inhalt 


im Generalgouvernement 


Rozporzadzenie o weieleniu aptekarzy do Izby Zdrowia w Generalnym Gubernatör- 


stwie . 


6. 5. 40 Verordnung über die Einrichtung eines Sonderdienſtes d 
stuzby specjalnej 


Rozporzadzenie o utworzeniu 


Ausgegeben zu Krakau, den 10. Mai 1940 
Wydano w Krakau (Krakowie), dnia 10 maja 1940 r. 


Tresé 


4. 5. 40 Verordnung über die Eingliederung der Apotheker 


Nr. 38 


Seite 


Strona 


in die Geſundheitskammer 
185 


185 
186 
186 


... . ß ppc N ˙..—r˙—i¼ỹ,ͤ½ 7§7ß—riC½—ĩ⏑ 


Berordnung 


über die Eingliederung der Apotheker in die 
Geſundheitskammer im Generalgouvernement. 
Vom 4. Mai 1940. 

Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlajjes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. I S. 2077) verordne ich: 


8 1 

(1) Alle Perſonen, die im Generalgouverne— 
ment den Apothekerberuf ausüben, werden der 
durch die Verordnung vom 28. Februar 1940 (Ver⸗ 
ordnungsblatt GGP. I S. 89) errichteten Geſund⸗ 
. im Generalgouvernement eingeglie— 

ert. 

(2) Die Vorſchrift des Abſ. 1 gilt nicht für Per⸗ 
ſonen im Dienſte der Wehrmacht, der Waffen 
und der Polizei. 

82 

(1) Für die im 8 1 Abſ. 1 genannten Perſonen 
wird in der Geſundheitskammer für das General⸗ 
gouvernement eine Apothekerkammer gebildet. 

(2) S 4 der Verordnung über die Errichtung 
der Geſundheitskammer gilt entſprechend. 


8 3 
Leiter der Apothekerkammer in der Geſundheits— 
kammer für das Generalgouvernement iſt der Re⸗ 
ferent für Apotheken⸗ und Arzneimittelweſen in 
der Abteilung Geſundheitsweſen im Amt des 
Generalgouverneurs. 


8 4 
(1) Dieſe Verordnung tritt am 15. Mai 1940 
in Kraft. 
(2) Im gleichen Zeitpunkt tritt das polniſche 
Geſetz über die Apothekerkammern vom 15. Juni 


Rozporzadzenie 


o weieleniu aptekarzy do Izby Zdrowia 
w Generalnym Gubernatorstwie. 

Z dnia 4 maja 1940 r. $ 
Na podstawie $ 5 ust. 1 Dekretu Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Niemieckiej o Administracji okupo- 
wanych polskich obszar6w z dnia 12 paZdziernika 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo 
rzadzam: 2 

8 1 
(1) Wszystkie osoby, wykonujace na obszarze 
Generalnego Gubernatorstwa zawöd aptekarza, 
weiela sie do Izby Zdrowia w Generalnym Guber- 
natorstwie, zaloZonej rozporzadzeniem z dnia 28 
lutego 1940 r. (Dz. rozp. GGP. I str. 89). 


(2) Przepis ust. 1 nie dotyezy osöb bedacych 
w sluzbie Sily Zbrojnej, uzbrojonej 44 oraz Policji. 


8 2 
(1) Dla osöb, wymienionych W $ 1 ust. 1, 
utwarza sie w Izbie Zdrowia dla Generalnego Gu- 
bernatorstwa Izbe Aptekarska. 
(2) $ 4 rozporzadzenia o zalozeniu IZby Zdro- 
wia obowiazuje odpowiednio. 


8 3 
Kierownikiem Izby Aptekarskiej w Izbie Zdro 
Win dla Generalnego Gubernatorstwa jest referen! 
dia spraw aptekarskich i farmaceutyczuych w Wy 
dziale Spraw Zdrowotnych przy Urzedzie Gene 
ralnego Gubernatora. 
8 4 
(1) Rozporzadzenie niniejsze wchodzi W äZyci 
z dniem 15 maja 1940 r. 
(2) W tej samej chwili traci moc obowiazuju 
ca ustawa polska o Izbach Aptekarskich z dnia I. 
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1939 (Geſetzblatt der 
Poſ. 346) außer Kraft. 
Krakau, den 4. Mai 1940. 
Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Frank 


Verordnung 
über die Einrichtung eines Sonderdienſtes. 
Vom 6. Mai 1940. 

Auf Grund des § 5 Abſ. 1 des Erlaſſes des 
Führers und Reichskanzlers über die Verwaltung 
der beſetzten polniſchen Gebiete vom 12. Oktober 
1939 (Reichsgeſetzbl. 1 S. 2077) verordne ich: 


Republik Polen Nr. 55 


8 1 

(1) Zur Durchſetzung von Verwaltungsmaß⸗ 
nahmen wird den Kreishauptleuten ein Sonder⸗ 
dienſt zur Verfügung geſtellt. f 

(2) Er unterſteht der ausſchließlichen Befehls⸗ 
gewalt des Kreishauptmanns und erfüllt hoheit⸗ 
liche Aufgaben. 8 2 


(1) Der Sonderdienſt ijt grundſätzlich nur für 
Aufgaben verwaltungstechniſcher Natur einzu⸗ 
ſetzen. Zur Erfüllung polizeilicher Aufgaben kann 
er herangezogen werden, wenn Polizeikräfte nicht 
zur Verfügung ſtehen. In dieſem Falle iſt die zu⸗ 
ſtändige Polizeidienſtſtelle vorher zu verſtändigen, 
ſoweit das irgendmöglich iſt. 

(2) Wird der Sonderdienſt zur Verſtärkung be⸗ 
reits eingeſetzter Polizeikräfte herangezogen, ſo 
erſolgt der Einſatz nur nach Weiſung des Führers 
der eingeſetzten Polizeieinheit. 

§ 3 

Der Sonderdienſt beſteht aus unbeſcholtenen 
Männern deutſcher Volkszugehörigkeit im Alter 
von 18 bis 40 Jahren. 

8 4 

(1) Die Männer des Sonderdienſtes erhalten 
Dienſtuniform und Bewaffnung nach beſonderer 
Vorſchrift. 

(2) Sie tragen am linken Unterarm eine rote 
Armbinde mit ſchwarzem Aufdruck: 

Generalgouvernement Polen 
Sonderdienſt. 
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Zur Bearbeitung aller den Sonderdienſt betref⸗ 
fenden Angelegenheiten wird in der Abteilung 
Innere Verwaltung im Amt des Generalgouver⸗ 
neurs eine Dienſtſtelle errichtet, die den Namen 

Referat des Sonderdienſtes 
führt. 
8 6 
Die Koſten des Sonderdienſtes trägt der Haus⸗ 
halt des Generalgouvernements. 
Krakau, den 6. Mai 1940. 
Der Generalgouverneur 
für die beſetzten polniſchen Gebiete 
Frank 


e 
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ezerwca 1939 r. (Dz. U. R. P. nr. 55, poz. 346). 


Krakau (Kraköw), dnia 4 maja 1940 r. 
Generalny Gubernator 
dia okupowanych polskich obszaröw 
Frank 


Rozporzadzenie 
o utworzeniu sluzby speejalnej. 
Z dnia 6 maja 1940 r. 

Na podstawie $5 ust. 1 Dekretu Führer‘a i Kanc- 
lerza Rzeszy Nicmieckiej o Administracji okupo- 
wanych polskich obszaröw z dnia 12 pazdziernika 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 2077) rozpo- 
rzadzam: ° 

8 1 

(1) Dla wykonania zarzadzen administracyj- 
bych oddaje sie do dyspozyeji Starostom Powia- 
lowynı sluzbe specjalna. 

(2) Podlega ona wylacznej wliadzy zwierzchniej 
Starosty Powiatowego i spelnia zadania zwierzch- 
nosci. 

8 2 


(1) Stuzbie specjalnej zasadniczo nalezy poru- 
czyC tylko zadania administracyjno-techniezne. Do 
speinienia zadan policyjnych mozna ja powolac 
Iylko w wypadku, gdy nie ma do dyspozycji si! 


polieyjnych. W wypadku tym nalezy wedle mozli- 


wosci uprzednio zawiadomié wlasciwa Placowke 
policji. 

(2) Jezeli sluzbe specjalng powoluje sie w celu 
zasilenia powolanych juz sit policyjnych, wöwezas 
powolanie nastepuje tylko wedlug polecenia do- 
wödey odkomenderowanego oddzialu policji. 

8 3 

Stuzba specjalna sklada sie 2 nieskazitelnych 
mezezyzn, przynaleznych do Narodu Niemieckie- 
go, w wieku od 18 do 40 lat. 

8 4 

(1) Czlonkowie sluzby specjalnej otrzymuja 
mundur siuzbowy i uzbrojenie wedlug przepisu 
osobnego. 

(2) Nosza oni na lewym podramieniu ezerwong 
opaske z czurnym napisem: 

Generalgouvernement 

Sonderdienst. 


8 5 
Dla opracowania wszystkich spraw dotyezacych 
sluzby specjalnej utwarza sie W Wydziale Spraw 
Wewnetrznych przy Urzedzie Generalnego Guber- 
natora placöwke z nazwa 
Referat des Sonderdienstes 
(Referat stuzby specjalnej). 
8 6 
Koszty sluäby specjalnej ponosi budzet General- 
nego Gubernatorstwa. 


Krakau (Krakow), dnia 6 maja 1940 r. 


Generalny Gubernator 
dla okupowanych polskich obszaröw 


Frank 


Polen 


en Gebiete, 


rakau, Ulica ielopole 1, 


deutſche Reichsgebiet 


E 


— Für die Auslegung der Veror nungen und Bekannt⸗ 


machungen iſt der deutſche Text maßgebend. Zitierwe je: Verordnungsblatt GGP. I bzw. II. 


